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1	 Važno

Sigurnost

upozorenje

•	 �Nikada ne uklanjajte kućište ovog Bluetooth 
budilnika.

•	 �Nikada ne podmazujte niti jedan deo ovog 
Bluetooth budilnika.

•	 �Nikada ne stavljajte Bluetooth budilnik na druge 
električne uređaje. 

•	 �Sklonite Bluetooth budilnik od direktne sunčeve 
svetlosti, otvorenog plamena ili izvora toplote.

•	 �Pobrinite sa da uvek imate slobodan pristup 
napojnom kablu, utikaču ili adapteru kako biste 
mogli isključiti Bluetooth budilnik iz struje.

•	 Pročitajte ova uputstva.
•	 Pazite na sva upozorenja.
•	 Pratite sva uputstva.
•	 Nemojte blokirati nijedan otvor i instalirajte 

uređaj u skladu sa uputstvima proizvođača. 
•	 Nemojte uređaj postavljati blizu izvora 

toplote kao što su radijatori, grejalice, peći 
ili drugi aparati (uključujući pojačavače) koji 
proizvode toplotu.

•	 Zaštitite kabl za napajanje od hoda ili trzaja, 
posebno na krajevima, gdje su utikači prema 
utičnici i na mestu gde kabl izlazi iz Bluetooth 
budilnika.

•	 Isključite Bluetooth budilnik tokom oluja 
sa grmljavinom ili kada ga ne koristite duži 
vremenski period. 

•	 Servisiranje prepustite kvalifikovanim 
serviserima. Servis je potreban kada je 
Bluetooth budilnik oštećen na bilo koji način, 
kao što je oštećenje kabla za napajanje ili 
utikača, ako je prosuta tečnost ili su predmeti 
pali u Bluetooth budilnik, ako je Bluetooth 
budilnik bio izložen kiši ili vlagi, ako ne radi 
normalno ili je pao.

•	 OPREZ pri korišćenju baterije -- Da biste 
sprečili curenje baterije koje može izazvati 
telesne povrede, oštećenja imovine ili 
oštećenje Bluetooth budilnika:
•	 Ispravno postavite bateriju, pazite na 

+ i - kao što je označeno na Bluetooth 
budilniku.

•	 Uklonite bateriju kada Bluetooth budilnik 
ne koristite duži vremenski period.

•	 Nemojte izlagati bateriju prevelikoj 
toploti kao što je sunčeva svetlost, vatra 
ili slično.

•	 Bluetooth budilnik ne sme biti izložen 
kapanju ili prskanju vode.

•	 Na Bluetooth budilnik nemojte stavljati 
ništa što je izvor opasnosti (npr. predmete 
napunjene tečnošću, upaljene sveće).

•	 Kada se utikač direktnog adaptera koristi 
kao isključeni uređaj, isključeni uređaj ostaće 
spreman za rad.

primedba

•	 �Etiketa sa klasom energetske potrošnje se nalazi na 
dnu proizvoda.
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2	� Bluetooth 
budilnik sa 
bežičnim 
punjačem 
telefona

Čestitamo Vam na kupovini i dobrodošli u 
kompaniju Philips! Da biste u potpunosti iskoristili 
podršku koju nudi Philips, registrujte svoj proizvod 
na www.philips.com/welcome. 

Uvod

Sa Bluetooth budilnikom, možete:

•	 reprodukovati zvuk sa uređaja koji 
podržavaju Bluetooth

•	 videti vreme
•	 podesiti dva alarma
•	 puniti svoje mobilne uređaje putem bežičnog 

punjača ili USB-a

Šta je u kutiji 

Proverite i prepoznajte sadržaj vašeg paketa: 

•	 Bluetooth budilnik
•	 Adapter za struju
•	 Štampani materijali

www.philips.com/welcome.
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Pregled Bluetooth budilnika 

	 POWER/
•	 Uključivanje/isključivanje Bluetooth-a

	 - VOL +
•	 Podešavanje časova i minuta
•	 Podešavanje prikaza na 12 ili 24 časa
•	 Pojačanje/smanjenje zvuka

	
•	 Reprodukcija/pauziranje

	 SNOOZE/BRIGHTNESS
•	 Odgađanje alarma
•	 Podešavanje osvetljenja displeja

	 Displej
•	 Prikazivanje trenutnog statusa

	 SET TIME/zZ
•	 Podešavanje vremena
•	 Podešavanje tajmera isključivanja

	 ALARM1/ALARM2
•	 Podešavanje alarma
•	  Aktivacija/deaktivacija budilnika

	 Port za punjenje preko USB-a

	 Utikač napojnog kabla

	 Prostor bežičnog punjenja






 






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3	 Započnimo

Uvek redom pratite uputstva u ovom poglavlju. 

Povezivanje napajanja

Oprez

•	 �Rizik od oštećenja proizvoda! Pobrinite se da napon 
na napajanju odgovara naponu navedenom na 
zadnjem ili donjem delu radio sata.

•	 �Rizik od električnog udara! Kada odspojite utikač 
za naizmeničnu struju, uvek ga izvadite iz utičnice. 
Nikada ne vucite za kabl.

•	 �Rizik od eksplozije! Sklonite baterije od izvora 
toplote, sunca ili vatre. Nikada nemojte bacati 
bateriju u vatru.

•	 �Opasnost od eksplozije ako pogrešno zamenite 
bateriju. Zamenu vršite samo istim ili ekvivalentnim 
tipom baterije.

Uključite adapter napajanja u utičnicu u zidu.

Instaliranje baterije

Možete koristiti samo naizmeničnu struju za 
napajanje. Baterija tipa AAA napaja samo sat i 
podešavanja alarma. Kada isključite napajanje, 
pozadinsko osvetljenje displeja će se isključiti.

Oprez

•	 �Baterija sadrži hemijske supstance, pa se mora 
pravilno odložiti.

Prema uputstvima 2 baterije tipa AAA od 1,5 V 
(nisu uključene) postavite prema ispravnom 
polaritetu (+/-).

AAA

Replace batteries when the Low battery
indicator is on

AAA

Zamenite baterije kada se uključi indikator 
slabe baterije.

Podešavanje sata

1	 U režimu mirovanja, pritisnite i držite tipku 
SET TIME duže od 2 sekunde da aktivirate 
podešavanje sata. Vremenski 24-časovni 
format će svetlucati na displeju.

2	 Pritiskajte tipke - ili + uzastopno da 
odaberete 24-časovni (zadati) ili 12-časovni 
format na dipleju.

3	 Pritisnite tipku SET TIME da biste potvrdili i 
cifre časa na displeju će svetlucati.
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4	 Pritisnite tipke - ili + da podesite čas (pritisnite 
i držite tipke za brzo podešavanje).

5	 Pritisnite tipku SET TIME da biste potvrdili i 
cifre minuta na displeju će svetlucati.

6	 Pritisnite tipke - ili + da podesite minute 
(pritisnite i držite tipke za brzo podešavanje).

7	 Pritisnite tipku SET TIME da biste potvrdili i 
podešeno vreme će svetlucati.

Uključivanje 

Pritisnite tipku POWER da uključite Bluetooth 
budilnik.

Prebacivanje na režim mirovanja
Pritisnite tipku POWER ponovo da prebacite na 
režim mirovanja.

	 Vreme (ako je podešeno) je prikazano 
na displeju. 

Podesite osvetljenje displeja

Pritiskajte tipku BRIGHTNESS uzastopno da 
odaberete različite stepene osvetljenja:

•	 Visoko
•	 Srednje
•	 Nisko
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4	� Podešavanja 
budilnika

Podešavanje alarma

Možete podesiti dva alarma u različito vreme. 

Napomena:

•	 �Pobrinite se da je vreme na satu ispravno.
•	 �Alarm možete podešavati samo u režimu mirovanja. 

1	 U režimu mirovanja, pritisnite i držite tipku 
ALARM1 ili ALARM2 duže od 2 sekunde da 
aktivirate režim podešavanja alarma, ikonica 
zujalice (  ) i ikonica alarma (  ili  ) na 
displeju će treperiti.

2	 Pritisnite tipke - ili + da podesite čas. 
Pritisnite tipku ALARM1 ili ALARM2 da 
biste potvrdili i cifre minuta na displeju će 
svetlucati.

3	 Pritisnite tipke - ili + da podesite minute. 
Pritisnite tipku ALARM1 ili ALARM2 da biste 
potvrdili.

4	 Pritiskajte tipku ALARM1 ili ALARM2 
uzastopno da odaberete izvor alarma:

•	 Zujalica (  ) uključena
•	 Bluetooth muzika (  ) uključena
•	 Otkaži alarm

Savet

•	 �Jačina alarma nije podesiva, ali će se postepeno 
povećavati da vas probudi.

•	 �Ako je alarm podešen na Bluetooth muziku ali 
nema povezanog Bluetooth uređaja, alarm će se 
prebaciti na zadatu zujalicu.

Aktivacija/deaktivacija 
budilnika

•	 U režimu mirovanja, pritisnite tipku 
ALARM1 ili ALARM2 da biste videli trenutna 
podešavanja alarma.

•	 Pritisnite tipku ALARM1 ili ALARM2 ponovo 
da aktivirate ili deaktivirate tajmer alarma.

	  ili  pojavljuje se kada je tajmer 
alarma uključen i nestaje kada je isključen. 

•	 Da biste zaustavili alarm, pritisnite 
odgovarajuću tipku ALARM1 ili 
ALARM2.

•	 Da biste prekinuli alarm koji zvoni, pritisnite 
odgovarajuću tipku ALARM1/ALARM2. 
Alarm se ponavlja sljedećih dana.

Odgađanje alarma

Kada se alarm uključi, pritisnite tipku SNOOZE. 
	 Alarm je odgođen i ponavlja zvonjavu 

devet minuta kasnije.
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5	� Podešavanje 
tajmera 
isključivanja

Bluetooth budilnik se prebacuje automatski u 
režim mirovanja nakon podešenog perioda.

•	 U režimu reprodukcije putem Bluetooth-a, 
pritiskajte uzastopno tipku SLEEP da biste 
odabrali period tajmera isključivanja (u 
minutama).

Za deaktivaciju tajmera isključivanja:

U režimu podešavanja tajmera isključivanja, 
pritiskajte uzastopno tipku SLEEP dok se ne pojavi 
[OFF] na displeju. 
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6	 Bluetooth

Reprodukcija sa Bluetooth 
uređaja

Pritiskajte uzastopno tipku POWER da odaberete 
režim Bluetooth.

	  na dispeju svetluca.
Aktivirajte Bluetooth funkciju na svom Bletooth 
uređaju.

Za uparivanje odaberite "PHILIPS PR702" 
prikazano na vašem uređaju.

	 Ako je veza uspešna, Bluetooth budilnik 
će dva puta zapištati i ikonica  će prestati 
svetlucati. 

Sada možete započeti reprodukciju muzike sa 
svog Bletooth uređaja. 

Pritisnite -/+ da podesite jačinu zvuka.

Bluetooth resetovanje
Pritisnite i držite više od 5 sekundi tipku POWER 
da obrišete sve podatke o uparivanju.

I  će svetlucati na displeju.

	 Bluetooth budilnik automatski se prebacuje 
na režim Bluetooth nakon resetovanja.
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7	 Punjenje 

Korišćenje induktivnog 
bežičnog punjenja

Ovaj uređaj će bežično puniti telefone 
kompatibilne sa induktivnom tehnologijom kada 
stavite takav telefon na ikonicu bežičnog punjenja 
na Bluetooth budilniku. Ikonica punjenja (  ) na 
displeju je uključena tokom punjenja.

Port za punjenje preko USB-a

Ovaj proizvod ima i USB port za punjenje uređaja 
koji ne podržavaju bežično punjenje.
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8	� Informacije o 
proizvodu

Napomena:

•	 �Informacija o proizvodu se mogu menjati bez 
prethodnog obaveštenja. 

Izlaz zvučnika 2 W RMS X 2

Snaga bežičnog punjenja 10 W

Port za punjenje preko 
USB-a

5 V  1,0 A

Ukupno harmoničko 
izobličenje

< 2 %

SNR > 50 dB

Napajanje 
(napojni adapter)

Naziv brenda: PHILIPS

Model:
BQ30A-0902500-G;

Ulaz:	 �100-240 V~, 
50/60 Hz, Max. 
800 mA ;

Izlaz: 9 V  2500 mA;

Baterija 2 baterija tipa AAA za 
podršku satu i alarmu 
(ne isporučuju se)

Potrošnja u stanju 
mirovanja 

≤ 1 W 

Dimenzije proizvoda
- �Glavna jedinica

(ŠxVxD) 
135 x 65 x 135 mm

Težina proizvoda 0,45 Kg

Napomena

•	  označava istosmerno (DC) napajanje.
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9	� Rešavanje 
problema

Upozorenje

•	 �Nikada ne uklanjajte kućište uređaja.

Kako biste zadržali garanciju važećom, nikada ne 
popravljajte uređaj sami. 

Ako naiđete na problem pri upotrebi uređaja, 
proverite sledeće pre nego ga odnesete u servis. 
Ako problem i dalje postoji, idite na veb stranicu 
kompanije Philips (www.philips.com/support). 
Kada kontaktirate kompaniju Philips, postarajte 
se da vam je uređaj u blizini i da možete pročitati 
broj modela i serijski broj. 

Ne uključuje se

•	 Proverite da li je ispravno povezan utikač 
za napajanje naizmeničnom strujom na 
Bluetooth budilnik.

•	 Proverite da li ima struje u utičnici.

Nema reakcije na Bluetooth budilniku

•	 Isključite i ponovo uključite utikač od 
napojnog kabla a potom uključite Bluetooth 
budilnik ponovo.

Alarm ne radi

•	 Podesite sat/alarm ispravno.

www. philips.com/support
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10	 Obaveštenje

Bilo kakve promene ili modifikacije napravljene 
na ovom uređaju a koje nisu izričito odobrene 
od strane kompanije MMD Hong Kong Holding 
Limited mogu uzrokovati gubljenje prava korisnika 
na korišćenje uređaja.

MMD Hong Kong Holding Limited ovim izjavljuje 
da je ovaj proizvod u skladu sa osnovnim 
zahtevima i drugim važnim propisima Direktive 
2014/53/EU. Izjavu o usaglašenosti možete naći na 
adresi www.philips.com/support.

Briga o životnoj sredini

Odlaganje vašeg starog proizvoda i baterije

Vaš proizvod je dizajniran i proizveden od 
visokokvalitetnih materijala i delova, koji se mogu 
reciklirati i ponovo koristiti.

Ovaj simbol na proizvodu znači da je izrađen u 
skladu s Evropskom direktivom 2012/19/EU. 
Informišite se o lokalnom sistemu za odvojeno 
sakupljanje električnih i elektronskih proizvoda. 
Poštujte lokalne zakone i nikada ne odlažite 
proizvod i baterije sa običnim kućnim otpadom. 
Pravilno odlaganje starih proizvoda i punjivih 
baterija pomaže u sprečavanju negativnih 
posledica po životnu sredinu i ljudsko zdravlje. 

Ovaj simbol znači da vaš proizvod sadrži baterije 
obuhvaćene Evropskom direktivom 2013/56/
EU koje se ne mogu odlagati sa običnim kućnim 
otpadom.

Informišite se o lokalnom sistemu za odvojeno 
sakupljanje električnih i elektronskih proizvoda 
i baterija. Poštujte lokalne zakone i nikada ne 
odlažite proizvod i baterije sa običnim kućnim 
otpadom. Pravilno odlaganje starih proizvoda i 
punjivih baterija pomaže u sprečavanju negativnih 
posledica po životnu sredinu i ljudsko zdravlje.

Uklanjanje zamenjivih baterija

Kako biste uklonili zamenjive baterije, pogledajte 
odeljak o instalaciji baterija.

Informacije o životnoj sredini

Sva nepotrebna ambalaža je izostavljena. Trudili 
smo se da se ambalaža lako razdvaja u tri grupe 
materijala: karton (kutija), polistirenska pena 
(pufer) i polietilen (vrećice, zaštitna folija). 

Vaš sistem se sastoji od materijala koji se mogu 
reciklirati i ponovno koristiti ako ih rastavi 
specijalizovana firma. Pridržavajte se lokalnih 
zakona o odlaganju materijala za pakovanje, 
istrošenih baterija i stare opreme.

www.philips.com/support


Philips i Philips Shield Emblem su registrovani zaštitni znaci 
kompanije Koninklijke Philips NV i koriste se pod licencom. 
Ovaj proizvod je izrađen i prodaje se pod odgovornošću 
kompanije MMD Hong Kong Holding Limited ili jedne od 
njenih filijala, i kompanija MMD Hong Kong Holding Limited 
je garant u vezi ovog proizvoda. 


	1	Važno
	Sigurnost

	2	Bluetooth budilnik sa bežičnim punjačem telefona
	Uvod
	Šta je u kutiji 
	Pregled Bluetooth budilnika 

	3	Započnimo
	Povezivanje napajanja
	Instaliranje baterije
	Podešavanje sata
	Uključivanje 
	Podesite osvetljenje displeja

	4	Podešavanja budilnika
	Podešavanje alarma
	Aktivacija/deaktivacija budilnika
	Odgađanje alarma

	5	Podešavanje tajmera isključivanja
	6	Bluetooth 
	Reprodukcija sa Bluetooth uređaja

	7	Punjenje 
	Korišćenje induktivnog bežičnog punjenja

	8	Informacije o proizvodu
	9	Rešavanje problema
	10	Obaveštenje
	Briga o životnoj sredini


